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Kakas-harc 
 „A világon két dolog végtelen: 
a világegyetem és az emberi hülyeség.” 

(Einstein) 

Minden reggel arra kelek,
hogy ropognak a fegyverek,
egyik szomszéd nyakán hurok,
pedig erős – ennyit tudok –, 

a másiknak ég a háza,
világgá fut a családja,
ő, ha belehal is, marad.
Ki szította a parazsat? –

ezzel kelek, ezzel fekszem, 
lángban áll a szívem, eszem.
Ez a világ egy kis falu:
gyorsan terjed tűz, háború.

Mintha két kakas küzdene,
úgy szurkol a világ fele
a kisebbik taréjosnak:
az ő vérén kel a holnap,

a másikén a büszke múlt
napja kihuny – ezt a bravúrt,
kiskakas, ha megcsinálod,
megváltod a szabadságod.

Reá fogadnak, tapsolnak,
a könnyeiben pancsolnak,
halottai hősök lesznek,
álmodhat-e többet, szebbet?

Nem hagyják soha magára,
vigyáznak az unokára,
kályhájába tüzet raknak:
emlékét e kakas-harcnak…

A földek nyelve 
„Mert az ég csillagai és csillagzatai 

nem ragyogtatják fényöket, sötét lesz a 
nap támadásakor, és a hold fényét nem 

tündökölteti.” (Ézsaiás 13:10)

Két testvér háborúzik:
valahol rossz bort ittak,
füstjük mint kígyó kúszik
s elnyel mindent… nap, csillag

nem ragyog…ölik egymást,
míg a felbujtó röhög,
s a súlyos korompalást 
alatt hat földrész hörög.

Sötét a földek nyelve,
és pusztulásról beszél,
hull a könny s hull a pernye,
sír a mezőn a kenyér:

a búza, ami nincs még,
s magját lánctalp tiporja…
sötét a fény is… pincék
sötétje fénnyé forrva

mintáz kristálypoharat,
amely jó borral töltve
kalászos békét arat
a tank szántotta földre. 

Két testvér háborúzik,
valahol rossz bort ittak,
füstjük mint kígyó kúszik
s elnyel mindent… nap, csillag

nem ragyog… ölik egymást,
míg a felbujtó röhög,
s a vastag korompalást 
alatt hat földrész hörög…

Olasz Valéria
Áldáskérés a Múzsához

Ó Múzsa!
Add áldásodat továbbhaladni
a kijelölt úton
kiapadó forrásaidat
töltsd fel szökőkút-madarakkal 
hogy el ne vesszünk
az anyagias világ
poklának mélyén 
hogy ne markolásszuk
végül a semmit
a kapzsiság vidékén!
Áldd meg esdeklő
védtelen szavaimat
és tarts meg mindvégig
kegyelmedben
akkor felcsillagosodik újra
hanyatló szürke estem!

Az út egyre rövidebb
homokóra-percek mérik az időt
perpetuum-mobile vándoréletünk
s a fohászok egyre szaporábbak
mielőtt elmegyünk!

Ó én „El Caminom”!
Az útelágazások ágas-bogas
végtelenjén találkozások
emelnek magasba
olykor meg zuhanórepülésben
lelkem.

Te utamon velem tartó
édes-gyötrelmes Múzsa!
Te adj nekem 
hitet továbbmennem!
Add áldásodat szavaimra
hogy nektárként hitet csepegtessek
kiégett lelkűekre
míg e megfeszített világban
magam is ki nem égek!

Valahol bolyong’nak 
még szépségek
a felkelő nap 
és holdvilág fényében
születnek még tudós elmék újak
festők kik szivárványt varázsolnak
homálytól fátyolos tekintetre
és teszik dolgukat 
tisztaszívű költők
rendületlen’!
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Holnapom vidíts fel engem
vigye el szél a felhőket
szavaim hozzám felnőnek
életem csillagos őre
holnapom vidíts fel engem

napnak és éjnek selymeit
szerelmet szépséget rám teríts
vedd le szívemnek terheit
holnapom vidíts fel engem

reményekkel ha érkezel
jövőmön leszel ékezet
tartsd meg erősen két kezem
holnapom vidíts fel engem

csillagom legyen tengernyi
szemeim fényekkel teli
ne engedj könnyet ejteni
holnapom vidíts fel engem

anyaméhekben magzatok
szerelemből foganjatok
lélekhez utat nyissatok
holnapom vidíts fel engem

szárnyalok úgy majd szabadon
befejezetlen szavakon
repüljenek ki ablakon
holnapom vidíts fel engem

elsuhant múltam irgalom
letétbe helyezem iraton
tebenned bízom még vakon
te ismeretlen holnapom
jövendő reményem csillagom
vidíts fel engem

*Nagy László: Himnusz minden időben című 
versére

Költői óhaj
nekem tollat adott kezembe az Úr
tintája égikék akár az azúr
fény születik naponta bennem
papírra vetni mit gondolat sugall
nyitott könyv immár életem
miről az elme vall

ne vessetek meg emberek
ti olvasó médiumok
ha kitárom felétek lelkemet
olykor helyettetek is írok

vallomás ez sötétlő éjszakán
világos nappalon
így élek én csendben
az ítéletet reátok hagyom
csak ne feszítsetek meg
siettetve múlásom
nagyon

Török Nándor
„Vivát Baranyi!”
Múltidéző (levél)köszöntő a 85 éves Baranyi Ferencnek

Kedves Baranyi Ferenc! Kedves Feri Bátyó!
Amikor nagy ritkán telefonon beszélünk így mutatkozol be mindig. Az elszállt 
éveid alapján bizony sokunknak apja, vagy bátyja lehetnél, de nem akarok olyan 
közhelyeket mondani, hogy a szíved fiatal maradt. Ezt úgy is tudja, aki ismer, vagy 
verseidet ismeri. 

Első köteted, a Villámok balladája 1962-ben, egyetemista éveidben jelent meg. 
60 éve. Én még nem is éltem akkor. (Az azóta megjelent köteteket felsorolni kevés 
a hely, de nem is csoda, hiszen számtalan irodalmi műfajban alkottál.) A verseken 
túl a zene is végigkísérte életed. A Gyárfás Endrével írt vidám Bölcsészoperából, 
azóta sok minden kinőtte magát. Dalszövegek, szövegfordítások, operalibrettók, 
zenés-verses darabok, és nem utolsó sorban Dante fordításaid: Az új élet, a Pokol, 
a Purgatórium (ez utóbbi felesben Simon Gyulával).

Igen, a Pokol kapcsán sikerült személyesen is megismerkednünk. Bár előtte egy 
díjkiosztón és 2016-ban, második kötetem könyvbemutatóján már találkoztunk. 
Egy asztalnál ülhettem veled. Te akkor egy tenorról, Jonas Kaufmannról szóló 
könyvet mutattál be. Nagy élmény volt egy Kossuth díjas költő mellett ülni és 
testközelből hallgatni „jóhangulatú” előadását. 

Később, kisprózáidból nemcsak a költőt, hanem az „akácevő” vidéki gyereket és 
a Lónyai utcában várakozó félszeg suhancot is megismertem. Azóta elszállt pár 
cudar évtized (nehéz ezt tudomásul venni, ahogy említetted egyszer), de hiába. Én 
azt érzékelem, hogy az élet szeretete és a Dante szerinti legnagyobb jó, a szerelem 
mindvégig elkísért. Szerintem nyolcvanöt évesen is az „örvénylelkű fiú” maradtál, 
ahogy Ézsiás Erzsébet életrajzi könyvében nevez. Egy másik könyvcím pedig „a 
béke bozótharcosa”-ként emleget. Tiszta szívet és erőt sugalló beszédes jelzők. 

Persze a világ nagy léptekben halad előre, de (te is látod) nem sok minden válto-
zott benne. A „változó szelek” azóta is fújnak, és „esőveréssel” is gyakran találko-
zunk, akik a nyomdokodban poroszkálunk. A kérdés, hogy kizökkentenek-e mo-
rális egyensúlyunkból ezek a szelek és tanulunk-e az esőverésből, a ránk zúduló 
szavak záporából. Kárt tesz-e a kertben, vagy „az esőtől mag fakad, virág nyit”. Én, 
mint kertész és költő, úgy érzem mindig azonosulni tudtam gondolataiddal. Az 
eső persze elverheti port, de szerencsére a gondolatot, az elvet („…akit porig aláz-
tak – / porig kell azért lehajolni.”) nem. Szavaid mára már önálló életet élnek. Ha 
kell, bírálnak, elítélve a dantei hitvány dolgokat, s nem tűrve a balladai hunyász-
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